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(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org www.guadalupebakersfield.org www.holyspouses.org 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL 
 601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                              

DAILY MASS: 
 

MISA DIARIA: 

Tuesday/Thursday 7:00am 
 

Lunes/Miércoles/Viernes 7:00am 

SUNDAY MASS: 

Sat. Vigil 5:30pm 
Sun. 6:45am, 10:00am, 

6:30pm 

MISA DOMINGO: 

CONFESSIONS/ CONFESIONES: 
   Thursday/Jueves & Friday/Viernes 6:00-8:00pm 

SUNDAY MASS: 11:45am (3rd Sunday Latin)  
 MISAS DOMINGO: 8:15am; 10:00am 
        1:45pm (1er Domingo en Latín); 5:30pm 

Administered by the Oblates of St. Joseph www.osjusa.org 

Oਕ਒ Lਁ਄ਙ Oਆ Gਕਁ਄ਁ਌ਕਐਅ, Cਏ-Pਁਔ਒ਏ਎ਅਓਓ  
Oਆ Tਈਅ U਎ਂਏ਒਎ — Vਉਓਉਏ਎ Sਔਁਔਅ਍ਅ਎ਔ 

In the spirit of the Holy Family of Nazareth, the mission of 
Our Lady of Guadalupe parish is to be a humble, bilingual, 
pro-life, pro-family Catholic community, joyfully an-
nouncing the Gospel. We welcome all to religious educa-
tion in the fullness of the Truth entrusted to the Church. 
We invite all to celebrate with reverence and unity the real 
presence of Christ in the rites of our Liturgy. We call our 
members to the humble obedience of faith and to sacrificial 
service for the sake of building up the Body of Christ.  

Sábado Vigilia 7:00pm 
Domingo 12:00pm 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/ PABELLON 
4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

DAILY MASS: 
 

MISA DIARIA: 

Monday/Wednesday/Friday 8:00am 
 

Martes/Jueves/Sábado 8:00am 

Pൾඋඉൾඍඎൺඅ Aൽඈඋൺඍංඈඇ ඈൿ ඍඁൾ Bඅൾඌඌൾൽ Sൺർඋൺආൾඇඍ 
Bൾඍඁඅൾඁൾආ Cඁൺඉൾඅ/Cൺඉංඅඅൺ ൽൾ Bൾඅඣඇ 

June 2, 2024 
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Tඁൾ Mඈඌඍ Hඈඅඒ Bඈൽඒ ൺඇൽ Bඅඈඈൽ ඈൿ Cඁඋංඌඍ  

June1 – June 8 

Mass † Intentions 

Pൺඋංඌඁ Dංඋൾർඍඈඋඒ 
Oblates of St. Joseph 

Fr. Shaji Athipozhi, O.S.J./Pastor  
sathipozhi@osjusa.org/ 661-323-3148 Ext.206  

Fr. Gustavo López, O.S.J./Vicar  
frgustavo@osjoseph.org / 661-323-3148 Ext. 204 

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar  
sperez@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 205 

Fr. Larry Toschi, O.S.J./Chapel 
frlarry@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 203 

 
 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Mónica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzmán/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 

Office Hours 
Monday 2:00 pm to 5:00 pm 

Tuesday thru Friday 
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed Saturday and Sunday 
 
 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Juanita Pereyra S.J.S/Principal 
principal@olgsjs.org  

Daisy De la Rosa/Secretary 
ddelarosa@olgsjs.org 

 

Religious Education 
507 E. 11th St.   

 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  
Aida Núñez/Director 

aida@guadalupebakersfield.org 
Alvaro Villanueva/Assistant 

alvaro@guadalupebakersfield.org 
Rosa Vargas/Assistant 

rosa@guadalupebakersfield.org  
Ailani Orellana 

ailani@guadalupebakersfield.org 
Office Hours 

Monday thru Wednesday 
10:00 am to 12:30 am & 1:30 pm to 3:30 pm 

And 5:00 pm to 6:30 pm 
Saturday 10:00 am to 12:00 pm and 12:30 to 2:00 pm 

Sunday 9am to 12pm 
Closed Thursday and Friday 

 
 

Virginia Santos/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

Doris Martin Safe Environment (661)323-3070 
doris@guadalupebakersfield.org  

 
 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing  (661) 281-9536 

Crescenciano Rosales/Grupos de Oración (661) 327-0832 

Tඁൾ Mඈඌඍ Hඈඅඒ Bඈൽඒ ൺඇൽ Bඅඈඈൽ ඈൿ Cඁඋංඌඍ 
Saturday June 1st 
5:30 pm Eng. (Church)† Pablo González Buenrostro   
7:00 pm Sp.  (Church) Jesús Herrera (Cumpleaños)  
Sunday June 2nd   
6:45 am Eng. (Church) OLG School Benefactors  
8:15 am Sp. (Shrine) † Teresa de Jesús Luna García 
10:00 am Eng. (Church) † Pedro Macías & Victoria Sánchez   
10:00 am Sp. (Shrine) † Beatrice Guerrero & Refugio Castañeda  
11:45 am Eng. (Shrine) Familia del Toro / Lupita 
12:00 pm Sp. (Church) Guadalupanos Vivos & Difuntos   
1:45 pm Sp. (Shrine)† Francisco Medrano / Sara  
5:30 pm Sp. (Shrine) Parroquianos   
6:30 pm Eng. (Church) † Ana Yañez / Maggie 
Monday June 3rd         Sඍ. Cඁൺඋඅൾඌ Lඐൺඇ඀ൺ ๟ Cඈආඉൺඇංඈඇඌ 
7:00 am Sp. (Church) Benefactores de la Escuela OLG 
8:00 am Eng. (Shrine) Familia del Toro 
Tuesday June 4th                                                       Wൾൾ඄ൽൺඒ 
7:00 am Eng. (Church) Communion Service 
Wednesday June 5th                                            Sඍ. Bඈඇංൿൺർൾ 
7:00 am Sp. (Church) Servicio de Communion 
Thursday June 6th                                                      Wൾൾ඄ൽൺඒ 
7:00 am Eng. (Church) Communion Services  
Friday June 7th                     The Most Sacred Heart of Jesus           
7:00 am Sp. (Church) Servicio de Comunión 
7:00 pm  Sp. (H.S) OSJ Seminaristas & Novicios    
Saturday June  8th    Tඁൾ Iආආൺർඎඅൺඍൾ ඁൾൺඋඍ Vංඋ඀ංඇ Mൺඋඒ   
8:00 am Sp. (Shrine) † Robert Rourk & Manuela Ubeda  
11:00 am. (Shrine) José & Josefina Pérez (50 Aniversario)  
1:00 pm (Church) Daniella M. Garrett (Quinceañera) 
1:00 pm (Shrine) Liliana América Ramírez (Quinceañera) 
3:00 pm (Church) Agustín Molins & Tanya Chávez (Boda) 
 

Pray for-Oren Por los Fallecidos 
Gloria Herrera Pimentel & Rosario Bermudez  

who died recently. 
 

The Most Holy Body and Blood of Christ  
June 2, 2024 

Then he took a cap, gave thanks, and gave it to them, and 
they all drank from it. He said to them, “This is my blood of 
the covenant, which will be shed for many. Amen, I say to 

you, I shall not drink again the fruit of the vine until the day 
when I drink it new in the kingdom of God.” 

Mk 14:23-25 
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Mൺංඅ ๟ Wൺඅ඄ ංඇ Dඈඇൺඍංඈඇඌ ൿඈඋ ඍ ංඁඌ Wൾൾ඄: $296 
Tඈඍൺඅ ൿඈඋ Wൾൾ඄ ඍඈ 5/26/2024: $16,529               

EVENTS CALENDAR  
 CALENDARIO DE EVENTOS 

Open Meetings this Week 
Juntas Abiertas esta Semana 

Mon. 5/27 6:00 pm Saulo de Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Mon. 5/27 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello  
Wed. 5/29 6:00 pm Lumen Christi—St. Juan Diego 
Wed. 5/29 6:00 pm Saulo Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Wed. 5/29 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Fri. 5/30 7:00 pm Saulo de Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Sat. 6/1 5:00 pm Saulo de Tarso Familia—Social Hall 

Tਈਉਓ Wਅਅ਋’ਓ Sਅਃਏ਎਄ Cਏ਌਌ਅਃਔਉਏ਎ 
The Second Collection for this week will be for   
Building Fund. Thank you for your generosity. 

 
 
 
 
 

 

Sਅਇਕ਎਄ਁ Cਏ਌ਅਃਔਁ ਄ਅ Eਓਔਁ Sਅ਍ਁ਎ਁ 
La Segunda Colecta de esta semana será para el Fondo de 

Construcción. Gracias por su generosidad. 

Bඎංඅൽංඇ඀ Fඎඇൽ Tඈඍൺඅ  3/31/2024 
Spent on Chapel Construction          $2,721,238.21 
 

Total in the Bank                            $5,513,388.56 

5/26/24 Sൾർඈඇൽ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ: 
 

Bඎංඅൽංඇ඀ Fඎඇൽ: $8,271 
 
 

Church  
Collections 

 
5/26/2024 

Shrine  
Collections 

 
5/26/2024 

5:30 pm Sat. $392 8:18 am $2,863 

7:00 pm Sat. $784 10:00 am  $2,615 

6:45 am  $1,009 11:45 am $1,526 

10:00 am  $1,376 1:45 pm $2,219 

12:00 pm $1,612  5:30 pm $1,206 

6:30 pm $631   

Total $5,804 Total $10,429 

Sun. 6/2 Corpus Christi Procession 7:00am—Shrine  
Sun.-Mon. 6/16-24 Father's Day Novena of Masses 
Sat. –Sun. 7/13-14 Lumen Christi Retreat—Shrine  
Fri. 7/26 Sts. Joachim & Anne—Blessing of Engaged Couples  
 Bilingual Mass 7:00pm—Church   
Wed. 8/14 Assumption of Mary Bilingual Vigil Mass 7:00pm—Church 
Thurs. 8/15 Assumption of Virgin Mary—Holy Day of Obligation 
 Masses Eng.7:00am, 9:30am, 5:30pm—Church  
 Sp. 8:00am—Shrine & 7:00pm—Church 
Sun. 9/15 Blessing of  Pregnant Mothers 11:45am English & 1:45pm 
 Spanish—Shrine 
Sat.-Sun. 9/21-22 Retiro Familia Natural Vive Mejor—OLG Hall 
Sat.-Sun. 10/5-6 Life Giving Love Retreat—OLG Hall 

Vඈർൺඍංඈඇ Hඈඅඒ Hඈඎඋ 
Please join the Oblates of St. Joseph Priests, Sisters Serv-
ants of the Blessed Sacrament and the vocation group to 
pray for an increase in vocations before the Blessed Sac-
rament. Thursday, June 13th at 7:30pm at the church.  
 
 
 

 
 

 Hඈඋൺ Sൺඇඍൺ Vඈർൺർංඈඇൺඅ 
Por favor únase a los Padres Oblatos de San José, Herma-
nas Siervas de Jesús Sacramentado y el grupo vocacional 
para la Hora Santa Vocacional para orar por un aumento 
en vocaciones ante el Santísimo Sacramento en Adora-
ción. Jueves 13 de Junio a las 7:30pm en la Iglesia. 

Fൺඋൾඐൾඅඅ Mൺඌඌ ൿඈඋ Fඋ. Lൺඋඋඒ 
After 14 and a half years of ministry at OLG Fr. Larry is 
being transferred to his home parish, St. Joachim’s Cath-
olic Church in Madera at the beginning of July. I would 
like to invite you all to the farewell Mass on June 21st at 
6:00pm at the Shrine and to the reception thereafter.  Let 
us thank Fr. Larry wit our presence and prayers, and to-
kens of appreciation for everything he has done for us ta 
Guadalupe. May his ministry in Madera be fruitful as it 
has been for us at Our Lady of Guadalupe Church. 

Mංඌൺ ൽൾ Dൾඌඉൾൽංൽൺ ඉൺඋൺ ൾඅ P. Lൺඋඋඒ 
Después de 14 años y medio de ministerio en OLG, el P. 
Larry será trasladado a principios de julio a su parroquia 
natal, la Iglesia Católica San Joaquín en Madera. Me gus-
taría invitarlos a todos a la Misa de despedida el 21 de 
junio a las 6:00 pm en el Santuario y a la recepción poste-
rior. Agradezcamos al P. Larry con nuestra presencia y 
oraciones, y muestras de agradecimiento por todo lo que 
ha hecho por nosotros en Guadalupe. Que su ministerio 
en Madera sea fructífero como lo ha sido para nosotros en 
la Iglesia Nuestra Señora de Guadalupe. 

Tඎൾඌൽൺඒ - Fඋංൽൺඒ 
June 4 - 7 there will not be Masses in the chapel and 
Communion service only in the church 

Mൺඋඍൾඌ - Vංൾඋඇൾඌ 
Del 4 al 7 de junio no habrá Misas en la Capilla y solo 
servicio de Comunión en la iglesia 



4 

 

Tඁൾ Eඎർඁൺඋංඌඍංർ Lඈඏൾ ඈൿ Jൾඌඎඌ 
Mඈඇඍඁඅඒ Wඈඋඌඁංඉ Cඅൺඌඌൾඌ 

 This month we will share the topic: “THE LAST SUP-
PER”. 
 
Let us discover how Our Loving Jesus Christ institutes 
the Sacrament of Communion and other important Sacra-
ments in our Catholic faith. 
 
To learn everything related to the Last Supper, accept Je-
sus' invitation and join us at the Brundage Street Pavilion 
this Wednesday, June 19, 2024 at 7pm. 
 
These teachings are available and recommended to all the 
faithful of the community and to the general parishioners 
of any other parish. They are MANDATORY for group 
leaders, ministry coordinators and for all worshipers com-
mitted to the Holy Hours in the new perpetual adoration 
chapel in Bethlehem. 
 
 
Do not miss! Be punctual. 

Eඅ Aආඈඋ Eඎർൺඋටඌඍංർඈ ൽൾ Jൾඌනඌ 
Cඅൺඌൾඌ Mൾඇඌඎൺඅൾඌ ൽൾ Aൽඈඋൺർංඬඇ 

Este mes compartiremos el tema: “LA ULTIMA CE-
NA”.   
Descubramos cómo Nuestro Amoroso Jesucristo instituye 
el Sacramento de la Comunión y otros Sacramentos im-
portantes en nuestra fe Católica. 
  
Para conocer todo lo relacionado con la Última Cena, 
acepta la invitación de Jesús y acompáñanos en el Pabe-
llón de la calle Brundage este miércoles 19 de junio del 
2024 a las 7pm. 
  
Estas enseñanzas están disponibles y recomendadas a to-
dos los fieles de la comunidad y a los feligreses en gene-
ral de cualquier otra parroquia. Son OBLIGATORIAS 
para los líderes de grupos, coordinadores de ministerios y 
para todos los adoradores comprometidos a las Horas 
Santas en la nueva capilla de adoración perpetua de Be-
lén. 
 
¡No faltes! Sé puntual.  
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Flocknote 
Scan the QR code with your phone to register and  receive 

regular text/email information from our parish. 

Flocknote 
Escanee el código QR con su teléfono para  registrarse y 
recibir información de nuestra parroquia  por mensaje de 

texto/correo electrónico 

Bඈඅൾඍටඇ Eඅൾർඍඋඬඇංർඈ  
Escanea el código QR con tu teléfono para suscri-
birte y recibir nuestro boletín semanal en tu correo 

electrónico. 

Eඅൾർඍඋඈඇංർ Bඎඅඅൾඍංඇ 
Scan the QR code with your phone to subscribe and   

receive our weekly bulletin in  your email.  

 Sൺඏൾ ඍඁൾ Dൺඍൾ:  
Cൺඍඁඈඅංർ Sඎආආൾඋ Kංൽඌ Cൺආඉ 2024 

Come join some fun as we learn about living in God's 
Kingdom. All kids ages 5-12 are invited during this Mis-
sion from June 17-21, 9 AM - 2:00 PM. Deadline to reg-
ister is May 31, 2024. 

Rൾඌൾඋඏൾ අൺ ൿൾർඁൺ:  
Cൺආඉൺආൾඇඍඈ ർൺඍඬඅංർඈ ൽൾ ඏൾඋൺඇඈ  

ඉൺඋൺ ඇංඪඈඌ 2024  
Únase a la diversión mientras aprendemos sobre cómo 
vivir en el Reino de Dios. Todos los niños de 5 a 12 años 
están invitados a esta Misión del 17 al 21 de junio, de 9 
a.m. a 2:00 p.m. El ultimo día para registrarse es el 31 
Mayo, 2024. 

Fൾൺඌඍ ඈൿ Sඍඌ. Jඈൺർඁංආ ๟ Aඇඇൾ 
Bඅൾඌඌංඇ඀ ඈൿ Eඇ඀ൺ඀ൾൽ Cඈඎඉඅൾඌ  

Tuesday, July 26, is the Feast of Saints Joachim 
and Anne parents of Mary the Mother of God.  
We invite all couples engaged to be married in 
Church to come for a special blessing at the 
7:00pm bilingual Mass at the Church. 
 

Fൾൺඌඍ ඈൿ Sඍඌ. Jඈൺർඁංආ ๟ Aඇඇൾ 
Bඅൾඌඌංඇ඀ ඈൿ Eඇ඀ൺ඀ൾൽ Cඈඎඉඅൾඌ  

Tuesday, July 26, is the Feast of Saints Joachim 
and Anne parents of Mary the Mother of God.  
We invite all couples engaged to be married in 
Church to come for a special blessing at the 
7:00pm bilingual Mass at the Church. 
 

Mංඇංඌඍൾඋංඈ Jඎඏൾඇංඅ ංRඈർ඄-Rൾඍංඋඈ 
El ministerio juvenil iRock organizara un retiro para ni-
ños de 10 a 13 años el sábado 8 de Junio de 8:30a.m. a 
1:30p.m. en el Salón Social. Acompáñenos a charlas y 
actividades divertidas. Donación de inscripción $15. Para 
registrarse, comuníquese con Janice al 661-472-5063. 

ංRඈർ඄ Yඈඎඍඁ Mංඇංඌඍඋඒ-Rൾඍඋൾൺඍ 
ංROCK youth ministry will be organizing a Boys Retreat 
for ages 10-13 on Saturday, June 8th from 8:30am-
1:30pm in the Social Hall. Join us for talks and fun activi-
ties. Registration Donation $15. To register, please con-
tact Janice 661-472-5063. 

Fൺඍඁൾඋ’ඌ Dൺඒ Nඈඏൾඇൺ Eඇඏൾඅඈඉൾඌ 
Father’s Day is on Sunday, June 16th. The ushers will be 
passing out the envelopes today for you Father’s Day  
intentions. Please place the name of your loved one and 
your donation in the envelope and place it in the collec-
tion basket  next Sunday or take it to the parish office. 
These envelopes will remain near the altar for 9 days 
starting June 16th 

Sඈൻඋൾඌ Pൺඋൺ Eඅ Dටൺ Dൾ Lඈඌ Pൺൽඋൾඌ  
Día de los Padres es el domingo 16 de Junio. Hoy los 
Ujieres estarán distribuyendo los sobres para las intencio-
nes del Día del Padre. Los puede depositar con el nombre 
de su ser querido junto con su donación en la colecta el 
próximo Domingo o traerlo a la oficina en horas de ofici-
na. Estos sobres permanecerán cerca del altar durante los 
9 días empezando 16 de Junio.   
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 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
  

New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo  
 

Name/Nombre:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Mailing Address/Domicilio:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Cit®/Ciudad:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Zip/Código:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

E-mail/Cor¢eo elect¢ónico:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Phone#/Teléfono:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Cell/Celၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

English                    Español 

Do you care to receive envelopes? Yes____  No____ 
Are you interested in serving in any of our liturgical or  
catechetical ministries? Yes____  No____  
(If yes is checked above, you will be contacted by the office) 
 
Le gustaría recibir sobres? Si____ No____ 
Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios 
litúrgicos o catequéticos? Si____ No____ 
(Si marco si arriba, será contactado/a por la oficina)  

 

Wඁඒ ඍඁൾ Iආඉඈඋඍൺඇർൾ ඍඈ  
Rൾ඀ංඌඍൾඋ ංඇ ඍඁൾ Pൺඋංඌඁ? 

It is important to register in the parish because we need to 
belong to a parish community. Other reasons are because 
you might need a letter of good standing to be godparents 
at other parishes or for any other legal reason including, 
immigration letter. Please complete the form and place it 
in the collection basket. If you are registered and have 
moved or changed your number. Update your information. 

¿Pඈඋ ඊඎൾ ൾඌ Iආඉඈඋඍൺඇඍൾ Rൾ඀ංඌඍඋൺඋඌൾ  
ൾඇ අൺ Pൺඋඋඈඊඎංൺ? 

Es importante registrarse en la parroquia para pertenecer 
a una comunidad parroquial. Otras razones son, por que 
puede necesitar una carta de buena conducta para ser pa-
drinos en otra parroquia, o por algún tramite legal, inclu-
yendo cartas para migración. Complete el formulario y 
colóquelo en la canasta de la colecta. Si está registrado y 
su dirección o teléfono ha cambiado, actualice su infor-
mación.  

 

Gඋൺൻൺർංඬඇ ൽൾ අൺ Mංඌൺ ൽൾ අൺ  
Cൺඉංඅඅൺ ൽൾ Bൾඅඣඇ 

Si le gustaría ver la Misa de la Bendición de la 
Capilla de Adoración Perpetua de Belén, esca-
nee el código QR  

Rൾ඀ංඌඍൾඋ ൿඈඋ Aൽඈඋൺඍංඈඇ 
Uඌൾ ඍඁൾ QR Cඈൽൾ 

Rൾ඀ටඌඍඋൾඌൾ ඉൺඋൺ Aൽඈඋൺർංඬඇ 
Uඌൾ ൾඅ Cඬൽං඀ඈ QR  

Bൾඍඁඅൾඁൾආ Cඁൺඉൾඅ  Mൺඌඌ Rൾർඈඋൽංඇ඀  
If you would like to watch the Mass of the 
Blessing of the Bethlehem Perpetual Adora-
tion Chapel, scan the QR code. 

 

¡Aൽඈඋൺൽඈ Sൾൺ ൾඅ Sൺඇඍටඌංආඈ Sൺർඋൺආൾඇඍඈ! 
Pඋඬඑංආඈ Sගൻൺൽඈ 

El Grupo de Adoración Nocturna de Nuestra  Señora de Guadalupe les hace la cordial invitación a la vigilia de Adora-
ción Nocturna al Santísimo Sacramento Cada Segundo Sábado de cada mes, de 9:00 a 6:00sm para mas información lla-
mar a Armando Cortes, 661-520-7853 

Gൺඋർൾඌ Mൾආඈඋංൺඅ Sඎආආൾඋ Sർඁඈඈඅ 
It is not too late to sign up your 3rd through 8th grade child/children for the ultimate Summer School experience at Garc-
es Memorial High School.  One-week long athletic camps and various classes ranging from Art, Robotics, Web and 
Graphic Design, Cooking, Mathematics, Reading-Writing Labs, and Future Farmers Academy are available.  A person 
may sign up for just one week or take as many consecutive weeks as desired.  Week-long sessions begin on June 3rd and 
run through June 28.  For information please go to www.garces.org. For questions please contact Mr. John Fanucchi at  
jfanucchi@garces.org  

Dൾൿංൾඇൽൾ ඍඎ Fൾ Cൺඍඬඅංർൺ 
Si estás interesado en conocer y defender tu fe católica Saulo de Tarso Familias te invita a una serie de clases sobre de-
fensa de la fe, comenzando el Sábado 15 de Junio a las 5:30 pm en los salones Arcángeles. También los niños son bien-
venidos a Saulo Kids a aprender de acuerdo a sus edades con actividades divertidas. Para más información llamar a San-
dra (661)633-4476.  
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Personal Injury
Wrongful Death
Brain Injuries
Motorcycle Accidents
Trucking Accidents
Oil Field Accidents
Defective Airbags
Civil Rights Violations
Products Liability 

When You Need 
A Really Good 

Lawyer!!

 (661) 777-7575     WWW.RODRIGUEZLAW.NET    Available 24/7

VictoryFS.org 
(661) 912 - 0111

Because every child
deserves Victory...
Become a Foster Parent
or adopt today.

Foster Youth Placement
Adoption Services 
Foster Parent Training

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

Perez Design Services
Architecture | Planning | Construction

Roberto Perez - Owner & Parishioner

Residential & Commercial

• New Construction / ADU’s • Additions / Remodels

• Patio’s / Gazebos * Garage Conversions

• Concrete, Framing, Electrical, Roofing

• Stucco, Drywall, Plumbing, HVAC 

perezdesignservices@yahoo.com
661-314-5169 / 661-567-5151

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

California

CatholicMatch.com/CA

Julianne Finch
Financial Advisor

3100 19th St Suite 150

Bakersfield, CA 93301
661-404-4242

 

 

 
 

 

edwardjones.com | Member SIPC

Compare our CD Rates | Bank-issued, FDIC-insured

*Annual Percentage Yield (APY) effective 01/25/24. CDs offered by Edward Jones are bank-
issued and FDIC-insured up to $250,000 (principal and interest accrued but not yet paid) per 
depositor, per insured depository institution, for each account ownership category. Please 
visit www.fdic.gov or contact your financial advisor for additional information. Subject to 
availability and price change. CD values are subject to interest rate risk such that when 
interest rates rise, the prices of CDs can decrease. If CDs are sold prior to maturity, the 
investor can lose principal value. FDIC insurance does not cover losses in market value. Early 
withdrawal may not be permitted. Yields quoted are net of all commissions. CDs require 
the distribution of interest and do not allow interest to compound. CDs offered through 
Edward Jones are issued by banks and thrifts nationwide. All CDs sold by Edward Jones are 
registered with the Depository Trust Corp. (DTC).

Juan Mendoza Sales Consultant

Mercedes-Benz of Bakersfield
5600 Gasoline Alley Drive • Bakersfield, CA 93313

Cell (661) 900-2779 | jmendoza@sangera
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LIC#692567

25+ Years Experience

661-348-4655

10% Discount With this Ad
*$300 Maximum Discount*

“Help Us Help Others”
St. Vincent de Paul Store & Center

Donate-Volunteer-Shop (pick up or drop off)

300 Baker Street   661-323-7340
PROCEEDS BENEFIT OUR LOCAL SVDP HOMELESS SHELTER

131 Chester Ave.

Bakersfield, CA

661.525.9229

FT-in home childcare provider
need in Fruitvale Neighborhood.

Call or text 559-836-3686
for information.

Live-in option available.

Trust and Estate Litigation

Kurt Van Sciver
Attorney

(661) 412-7729
Kurt@VanSciverLaw.com

5500 Ming Ave., Suite 254

Bakersfield, CA 93309

www.VanSciverLaw.com

Excellence in Catholic Education
2800 Loma Linda Dr.
Bakersfield, CA 93305
(661) 327-2578

(661) 327-2600

E-Z Finacing | Financiamiento Disponible Para Todos

Todos Califican

No Credit Needed | No Se Necesita Credito

Locally Owned

FREE DELIVERY

MUST PRESENT COUPON

661.322.7159
717 E. 21st St.

www.pyreneesfrenchbakery.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Marcia Boswell

 
Mboswell@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2246


